
Local Languages

An eSign interface in a language the 
signer understands.

With Local Languages you can 

convert the entire eSign flow 

(buttons, consents, instructions) 

into a local Indian language with a 

SINGLE CLICK

Two  ways to use Local 

Languages-

1. You set the language for the 

eSign journey

2. Signer can choose the 

language for the eSign 

journey (just like ATMs)

Leegality Signer Flows are available in

�हन्दी
(Hindi)

मराठी
(Marathi)

বাংলা
(Bangla)

తెలుగు
(Telugu)

ଓଡିଆ
(Odia)

ગજુરાતી
(Gujarati)

தமிழ்
(Tamil)

ಕನ್ನಡ
(Kannada)

മലയാളം
(Malayalam)

English



Why you should offer signing journeys in a local 
Indian language to your signers

Makes signing journey easier for signers Helps meet your internal compliance 
requirements

Helps enforcing agreements - the signer 
can’t refute the document and eSign consent 
given in a language THEY understand

Reduces your TAT - field/branch officers 
have to spend less time explaining each and 
every step to the customer

Makes regulatory audits easier with 
document and the signer consent collected 
in local Indian language

Helps build trust with the signers - they 
are less suspicious of eSigns  and more 
willing to perform the digital flow



Give signing instructions to your 
signers in a language THEY 
understand with Local Languages.

BOOK A DEMO

Write to us at enquiry@leegality.com 
or visit www.leegality.com

https://www.leegality.com/fingerprint-esign
mailto:enquiry@leegality.com

